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mening dat dat 'gevaar' een veel bredere basis had: zij verwachten allen dat
het bij een Geallieerde landing, en zeker als deze in eerste instantie slaagde,
tot grote stakingen zou komen; enkelen hielden dan zelfs een soort algemene
opstand voor mogelijk. Het verdient de aandacht dat door zes Beaujtragten
kritiek uitgeoefend werd op de inhoud van Christiansens proclamatie, zulks
in de geest die wij reeds aangaven.
Diezelfde kritiek uitte het hoofd van de Aussenstelle der Sicherheitspolizei

und des SD te Rotterdam, Wölk, die in het door hem aan Harster uitgebracht
rapport- het psychologisch effect van de stakingen en vooral van de bloed-
baden die aangericht waren, met een duidelijkheid aangaf die in de rapporten
van de Beaujtragten nagenoeg volledig ontbreekt: 'Wenh man bisher in deutsch-
feindlichen niederländischen Kreisen unter besonders günstigen Umständen zu einer
Änderung der politischen Gesinnung vielleicht geneigt gewesen wäre' (erg op-
timistisch klonk dat al niet), 'so kann dieses jetzt unter keinen Umständen mehr
angenommen werden. Man hat jetzt einen unabänderlich [anatisch deutschfeind-
lichen Standpunkt eingenommen, und ist davon iiberzeugt, dass es nie mehr eine
Brücke zwischen dem deutschen und niederländischen Volke geben kann.' Die
wijziging in de stemming werd door een der Beaujaagten duidelijk bevestigd,
nl. door de Beaujtragte van Limburg die zelf tijdens de stakingen in Duitsland
vertoefd had. 'Nunmehr', zo rapporteerde hij aan Seyss-Inquart, 'zeigt sich
die Bevölkerung uns gegenüber kühl, ablehnend und man kann sagen hochmütig.
Ich kann mir hierüber ein gutes Bild machen, weil ich einige Wochen abwesend war
und nun wieder in der Bevölkerung stehe.'2
De rapporten van alle Beaujtragten waren op tijd, d.w.z. voor 17 mei,

bij Seyss-Inquart binnen. Hij sprak op 19 mei in de fabriekshal van Stork,
sta;u;.de op een grote machine die als podium ingericht was. Om de hal te
vullen had men met extra-treinen zelfs Duitse arbeiders uit Gronau laten
komen. Wat Seyss-Inquart te zeggen had (de meeste Nederlanders onder
zijn gehoor verstonden geen Duits, velen trachtten de hal te verlaten), nam
bijna anderhalf uur in beslag; de haastig (en slecht) vertaalde tekst vulde
daags daarna in alle dagbladen meer dan twee dichtbedrukte pagina's.

Seyss-Inquarts betoog" klonk uitgesproken defensief: hij wilde vasthouden
aan zijn politieke doelstellingen, het was noodzakelijk geweest de militair-
geoefenden uit te schakelen, de stakingen ('Es hat keinen Generalstreik gege-
ben!') moesten gebroken worden, de Polizei-Standgerichte hadden met zorg-
vuldigheid gewerkt, er waren in totaal minder slachtoffers gevallen dan bij
het bombardement van Rotterdam op 3I maart' 43 en de bevolking moest

1 A.v., p. 349-55. 2 A.v., p. 397. S Duitse tekst in A. Seyss-Inquart: Vier Jahre
in den Niederlanden, Gesammelte Reden (1944), p. 127-47.

850


